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トリプルデミックに警戒を！ 

โปรดระวังการแพร่ระบาดของโรคแบบสามทาง (Triple Demic)! 

今年の冬は、3 つの感染症の同時流行『トリプルデミック（tripledemic）』の恐れがあります。 

ในฤดหูนาวปีนี ้อาจมคีวามเสี่ยงที่จะเกดิการระบาดพรอ้มกนัของ 3 โรค ซึ่งเรียกวา่ “Triple Demic” 

一つ目が、例年にない流行り方をしている、マイコプラズマ肺炎です。 

โรคแรก คือ ปอดบวมจากเชือ้ไมโคพลาสมา ซึง่ก าลงัแพรร่ะบาดอย่างผดิปกติในปีนี ้

 症状は咳や発熱など。潜伏期間が 2～3 週間と長く、多くの人にうつります。今年の原因菌は薬が

効きにくいタイプであり、熱が下がりにくい患者もいる、とのことです。 

・อาการ: ไอ มีไข ้เป็นตน้ 

・ลกัษณะเด่น: มีระยะฟักตวันาน 2-3 สัปดาห์และแพร่เช้ือไดง้่าย เช้ือสาเหตุในปีน้ียงัตอบสนองต่อยารักษาไดย้าก ซ่ึงอาจท าให้ผูป่้วยบางรายมีไขท้ี่ลดลงไดย้าก 

二つ目が、インフルエンザです。例年通り、日本全国で患者数が増え始めています。 

โรคท่ีสอง คือ ไข้หวัดใหญ ่ซึ่งเร่ิมพบผูป่้วยเพิ่มขึน้ทั่วประเทศญ่ีปุ่ นตามปกติในช่วงเวลานีข้องปี 

三つ目が、新型コロナウイルスです。新しい変異株『XEC』も世界的な広がりを見せ始めており、

日本でも流行するのではないか、と心配されています。 

โรคท่ีสาม คือ โควิด-19 โดยเฉพาะสายพนัธุใ์หม่ที่เรียกว่า “XEC” ซึง่เร่ิมแพรก่ระจายไปทั่วโลก และมีความกงัวลวา่อาจแพรร่ะบาดในญ่ีปุ่ นเชน่กนั 

3 つの感染症は症状が似ているため、どれに感染したのかが分かりにくいです。重症化を防いだ

り、他の人にうつしたりしないためにも、症状が出たらすぐに検査することが大切です。 

เนื่องจากโรคทัง้สามนีม้ีอาการคลา้ยกนั จึงท าใหย้ากต่อการระบวุ่าเป็นโรคใด การตรวจวนิิจฉัยทนัทีเมือ่มีอาการเป็นสิ่งส  าคญั 

เพื่อลดความรุนแรงของอาการและป้องกนัการแพรเ่ชือ้สู่ผูอ้ื่น 

 また感染予防のためには、マスクの着用、手洗い、消毒、うがい、お部屋の換気・・・に加えて、

ソーシャルディスタンスや黙食などを今一度思い出してみるのも、対策としてよいかもしれません。 

แนวทางป้องกันการติดเชือ้: 

・สวมหนา้กากอนามยั ・ลา้งมือ ・ใชน้ ้ายาฆ่าเช้ือ ・บว้นปาก ・เปิดหนา้ต่างใหอ้ากาศถ่ายเท 

・รวมถงึการรกัษาระยะห่างทางสังคมและการรับประทานอาหารอยา่งเงียบสงบ 

 ひとりひとりが予防を意識することで、この冬を乗り越えましょう。 

“การป้องกนัที่ดีจะช่วยให้เราผ่านฤดูหนาวน้ีไปได”้ 

《たくみからのコメント》ค าแนะน าจากทาคุม:ิ 

〇日本赤十字社ホームページをもとに、『手洗いのポイント』と『うがいのポイント』を 

タイ語付にして添付致しました。ご一読ください。 

ในประกาศนีไ้ดแ้นบค าแนะน าเกี่ยวกบั “วธิีล้างมอื” และ  

“วธิีบ้วนปาก” ซึง่แปลเป็นภาษาไทยจากเว็บไซตข์องสภากาชาดญ่ีปุ่ นมาให ้กรุณาศึกษาดว้ยครบั 


